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Attributes

e Name: BERETTA 486 28 GAUGE PG STOCK FOREND SET BEAVERTAIL
e Manufacturer: BERETTA USA

e Product no.: 913500877

o Mfr. No.: C8C266

¢ Features: Replacement

e Gauge: 28 Gauge

e Make: Beretta

e Model: 486
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Sicherheitshinweise fur das BERETTA 486 28
GAUGE PG STOCK FOREND SET BEAVERTAIL

Einleitung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA 486 28 GAUGE PG STOCK FOREND SET BEAVERTAIL.
Dieses Produkt ist fiir den sicheren und effektiven Einsatz konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit bei der Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schaden zu
vermeiden.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auerhalb der Reichweite von Kindern.

Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen und Sicherheitswarnungen Uber die EU Safety Gate Plattform.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Benutzung

e Uberprifen Sie vor der Benutzung den Zustand des Produkts auf Beschadigungen oder Abnutzung.
¢ Tragen Sie geeignete Schutzausriistung, wenn Sie das Produkt verwenden.

Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in der Nahe von brennbaren Materialien verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut beliifteten Bereichen.

Befolgen Sie alle Anweisungen zur Handhabung und Wartung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

¢ Lesen Sie die Bedienungsanleitung grundlich durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets vollstandig und unbeschadigt sind.
¢ Befolgen Sie diese Schritte zur Installation:
1. Legen Sie alle Teile auf eine saubere, flache Oberflache.
2. Montieren Sie den Schaft und den Forend gemaR den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
3. Uberpriifen Sie die Festigkeit aller Verbindungen, bevor Sie das Produkt verwenden.
¢ Bei der Nutzung:
o Halten Sie das Produkt immer mit beiden Handen fest.
o Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass keine Personen in der Schussbahn

stehen.
o Bei Problemen oder ungewb6hnlichen Gerauschen wahrend der Nutzung, stoppen Sie sofort und

Uberprifen Sie das Produkt.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den drtlichen Vorschriften fiir die Entsorgung von NichtEisenMetallen

und Kunststoffen.
¢ Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
¢ Informieren Sie sich Uber Recyclingmdéglichkeiten in Ihrer Nahe.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den zustandigen EUKontaktpunkt
fur Sicherheitsanfragen.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit lhrer Nutzung von gréter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese
Anweisungen sorgfaltig, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres BERETTA 486 28 GAUGE PG STOCK
FOREND SET BEAVERTAIL zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for BERETTA 486 28
Gauge PG Stock Forend Set Beavertail

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 486 28 Gauge PG Stock Forend Set Beavertail. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines

¢ Always handle the product with care and respect.

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about any recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.

¢ Always wear appropriate safety gear when using the product.

Follow all manufacturer instructions for installation and usage.

Ensure that the area of use is clear of any obstacles or hazards.

Be aware of your surroundings and ensure that others are at a safe distance during use.
Never modify the product in any way that could compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure you have all necessary components before beginning installation.
o Follow the steps outlined below for proper installation:
= Remove any existing stock and forend components from the firearm.
= Align the new stock and forend set with the mounting points on the firearm.
= Securely fasten the components using the provided screws and tools.
= Doublecheck that all screws are tightened and the components are firmly in place.

2. Usage

o Before using the product, perform a safety check on the firearm:
= Ensure the firearm is unloaded.
= Check that the safety mechanism is functioning properly.
o When ready to use, follow these steps:
= Hold the firearm securely with both hands.
= Aim the firearm in a safe direction, away from people and property.
= Engage the safety mechanism only when necessary.
= After use, ensure the firearm is unloaded and store it safely.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.



¢ Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the BERETTA 486 28 Gauge PG Stock Forend Set Beavertail, please refer
to the manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safety of others while using the BERETTA
486 28 Gauge PG Stock Forend Set Beavertail. Thank you for your attention to these important safety
instructions.



Guide de Sécurité du Consommateur pour
I'Ensemble de Crosse et de GardeMain
BEAVERTAIL BERETTA 486 28 GAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi I'ensemble de crosse et de gardemain BEAVERTAIL pour le BERETTA 486 en calibre 28. Ce
guide est concu pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité et |'utilisation de ce produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de I'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour son usage prévu.

Vérifiez régulierement I'état de I'ensemble de crosse et de gardemain pour détecter tout signe d'usure ou
de dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Consultez les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Avant d'utiliser le produit, assurezvous qu'il est correctement installé et sécurisé sur votre arme.
Ne modifiez pas le produit ou n'utilisez pas de pieces non recommandées par le fabricant.

Evitez de surcharger I'arme lors de son utilisation.

Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation de I'arme.

Assurezvous que I'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer I'ensemble de crosse et de
gardemain.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

[¢]

Vérifiez que vous disposez de tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Consultez le manuel de I'utilisateur de votre BERETTA 486 pour des instructions détaillées sur le
démontage de I'ancienne crosse et de I'ancien gardemain.

Alignez soigneusement I'ensemble de crosse et de gardemain BEAVERTAIL sur 'arme.

Fixez I'ensemble en suivant les instructions du fabricant, en vous assurant que toutes les vis et
fixations sont bien serrées.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Utilisation :

o Avant chaque utilisation, vérifiez que I'ensemble est correctement installé et en bon état.

o Utilisez I'arme dans un environnement s(r et approprié, en respectant toutes les lois et
réglementations locales concernant I'utilisation des armes a feu.

o Apres utilisation, nettoyez et inspectez I'ensemble pour vous assurer qu'il reste en bon état.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit avec les ordures ménageres.
e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique et des piéces
métalliques.



¢ Sile produit est endommagé ou obsolete, apportezle a un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de ce produit, veuillez contacter le
point de contact de I'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modeéle et les détails de votre achat a
portée de main pour faciliter le processus.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une utilisation siire et efficace de votre ensemble de
crosse et de gardemain BEAVERTAIL pour le BERETTA 486 en calibre 28.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Kolby i
Rekojesci Beavertail BERETTA 486 28 Gauge PG

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Kolby i Rekojesci Beavertail BERETTA 486 28 Gauge PG. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz spetnienie wymogdw regulacji dotyczacych
bezpieczenstwa produktéw w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o dokfadne zapoznanie sie z ponizszymi
informacjami.

Ogodlne Zasady Bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

¢ Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed kazdym uzyciem.

o W przypadku jakichkolwiek watpliwosci co do bezpieczenstwa, skontaktuj sie z odpowiednimi stuzbami.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

e Zawsze uzywaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.

¢ Nie uzywaj produktu w przypadku uszkodzen lub widocznych wad.

e Zachowaj ostrozno$¢ podczas montazu i demontazu produktu.

e Uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak rekawice, podczas obstugi produktu.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz:

o Upewnij sie, ze wszystkie czesci zestawu sg obecne i nieuszkodzone.

o Postepuj zgodnie z instrukcjami dostarczonymi w pakiecie, aby prawidtowo zamontowac kolbe i
rekojes¢.

o Sprawdz, czy wszystkie elementy sg dobrze dokrecone i stabilne przed uzyciem.

2. Uzytkowanie:

o Uzywaj zestawu wytgcznie w potaczeniu z odpowiednim modelem broni.
o Unikaj nadmiernego obcigzania produktu.
o Regularnie kontroluj zestaw pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Instrukcje Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych odpaddw. Skontaktu;j sie z lokalnym punktem zbiérki odpaddéw, aby
uzyskac informacje na temat wtasciwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczehstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednimi
stuzbami lub przedstawicielem producenta. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer modelu i inne istotne
informacje dotyczgce produktu.



Zakonczenie

Przestrzeganie powyzszych zasad i instrukcji pomoze zapewnic bezpieczne i efektywne uzytkowanie Zestawu
Kolby i Rekojesci Beavertail BERETTA 486 28 Gauge PG. Dziekujemy za uwage i zyczymy satysfakcji z
uzytkowania naszego produktu.



BERETTA 486 28 GAUGE PG STOCK FOREND SET
BEAVERTAIL Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 486 28 GAUGE PG STOCK FOREND SET BEAVERTAIL tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama
opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta sita ei kayteta lapsille.
Tarkista tuote ennen kayttéa vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epailyttavassa kunnossa.

Sadilyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Seuraa aina valmistajan ohjeita kayton aikana.

lImoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

¢ Kayta aina henkilékohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun asennat tai kaytat
tuotetta.

e Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty, jotta valtat tapaturmat.

e Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

¢ Ole erityisen varovainen, kun kaytat tuotetta ymparistdssa, jossa on muita ihmisia.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ennen asennusta.
o Noudata valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.
o Tarkista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti ennen tuotteen kayttoa.

2. Kaytto

o Kayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
o Al ylikuormita tuotetta tai kayta sitd vaarin.
o Pida tuote puhtaana ja huolla sita saanndéllisesti varmistaaksesi sen turvallisen kaytén.

Kasittelyohjeet
¢ Varmista, etta tuote on taysin kuiva ennen varastointia.

¢ Sailyta tuote alkuperaisessa pakkauksessaan tai turvallisessa paikassa, jossa se ei vaurioidu.
¢ Valta altistamasta tuotetta aarimmaisille lampétiloille tai kosteudelle.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten maaraysten mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittamisesta.



Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja numero.

Muista, etta turvallisuus on ensisijaisen tarkeaa. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, etta kaytat BERETTA 486
28 GAUGE PG STOCK FOREND SET BEAVERTAIL tuotetta turvallisesti ja oikein.



Navod na bezpecné pouzivani sady pazby a
predpazbi BEAVERTAIL pro BERETTA 486 28
GAUGE PG

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni sady pazby a pfedpazbi BEAVERTAIL pro BERETTA 486 28 GAUGE PG. Tento
dokument obsahuje dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. Dodrzovanim
téchto pokynl zajistite bezpecnost svoji i ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si precCtéte tento navod.

Ujistéte se, Ze je produkt pouzivan pouze pro zamysleny Gcel.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani dodrzujte vSechny prislusné zakony a predpisy.
Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.
V pripadé poskozeni produktu jej nepouzivejte a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

e Pfiinstalaci a pouzivani se vyhnéte kontaktu s vihkosti a extrémnimi teplotami.

¢ Pouzivejte vhodné ochranné pomicky, jako jsou bryle a rukavice, pokud je to nezbytné.
¢ Pred manipulaci s produktem se ujistéte, Ze je zbrah vybita a bezpelna.

Nikdy nezapomerite na bezpecnostni opatfeni pfi manipulaci se zbranémi.

Zkontrolujte, zda je pazba a predpazbi spravné upevnéno, nez za¢nete pouzivat zbran.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Priprava na instalaci:

o Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a soucasti.
o Prectéte si pokyny k instalaci, které jsou soucdasti baleni.

2. Instalace:

o Qdstrante starou pazbu a predpazbi podle pokyni vyrobce.
o Nainstalujte novou pazbu a predpazbi BEAVERTAIL na zbran.
o Ujistéte se, ze vSechny Srouby a upevnéni jsou pevné utazené.

3. Pouzivani:
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran v dobrém stavu.

o Ujistéte se, Ze pazba a predpazbi jsou spravné namontovany a bezpecné.
o Pri pouzivani dodrzujte vSechny zdkonné pozadavky a doporuceni vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

e Produkt a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
e Zvazte recyklaci, pokud je to mozné, abyste minimalizovali dopad na zivotni prostredi.
¢ Nikdy nevyhazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materialy.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

V pripadé dotazll nebo potreby dalsi podpory se obratte na vyrobce nebo prodejce. Ujistéte se, Ze mate k
dispozici vSechny potfebné informace o produktu, v€etné modelu a sériového cisla.

Timto zplisobem zajistite bezpecné a efektivni pouzivani sady pazby a predpazbi BEAVERTAIL pro BERETTA 486
28 GAUGE PG a budete dodrzovat vsechny potrfebné bezpecnostni standardy.
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